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梁发与中西文化的会通!

雷雨田

（广州大学 历史系，广东 广州 "$####）

摘 要：梁发的一生，与中国早期基督新教传播史密切关联：入华的各派著名传教士几乎都与他有过交往，受

到他的引领或帮助；重要的华人教徒，多数同他有过共事的经历。梁发最重要的业绩，是亲自口传笔著，把中国

文化与基督教加以融合，用传统文化诠释基督教，便于国人理解与接受。另方面，梁发并不完全墨守成规，他对

传教士翻译的圣经，亦曾指出其不善之处，并刻意加以纠正。因此，梁发应被列于最早向西方寻求真理的人士

之列，他在中西文化会通方面的建树，应当给予肯定。
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在基督新教的传播史上，作为第一位将其传入中

国的英国伦敦会传教士马礼逊，可谓无人不晓。但最

早的基督新教华人宣教士梁发（梁阿发），特别是他的

行事建树，就不那么广为人知了。实际上，在 $= 世
纪，就沟通中西、著书立说和传播基督教福音而言，梁

发在中华基督徒中的地位，是任何人都难以企及和取

代的。仅仅那本被太平天国尊为圣经的《劝世良言》，

其影响之大、流传之广，就足以令人惊叹。然而，受梁

发《劝世良言》影响而慕道，继而发动太平天国革命的

洪秀全，被列为近代向西方寻找真理的人之一，而其

启蒙先师梁发，不仅无此殊荣，而且为当代学术界所

冷落。有关梁发的专题论文，寥寥数篇，与其实际地

位实不相称。究其原因，一因近代“洋教”的不良名声

殃及梁发。他初期传道，就被清廷斥为“卖国贼”，遭

受抄家、系狱、受刑之难；当代大陆学术界，长期以来

对其亦少有适当评价、肯定之词。其次是有关梁发的

资料，年久加战乱，散佚甚多，连他所著之书，亦所剩

无几。目前，能够看到的仅有他的《劝世良言》等几本

小书；麦沾恩为他作的小传《中华最早的布道者梁

发》；他在《察世俗每月统计传》中发表的一些文章；中

英文资料中的只言片语。至于他的部分日记（$BC#年
C月 !B日 A $$月 ?日），据说存于英国伦敦会的档案
中，惜鲜有见闻。本文仅就梁发对圣经的诠释与中西

文化的会通方面，略述其行迹与海外人士的评价。

一 梁发生平

基督新教初传广东，进展极为艰难。马礼逊于

$B#>年入华 >年后，才有一位中国人皈依，来华 !"年
后广州仅有 $# 位华人信徒。不过，信教者虽寥寥无
几，但却不乏佼佼者，梁发便是其中的一位。

梁发（ 梁阿发，$>B=—$B""）是广东省高明县人，
祖辈以农为业。他少时曾在村塾中读书四年，$"岁时
因家贫而辍学，到省城广州谋生，先学制笔之业，后改

习雕版术四年，技术上与日俱进。当时，梁发在距离

洋人限住的十三行不远的一家印刷所中做工，马礼逊

于 $B$$ A $B$!年在此付印的《路加福音》和《新约·书
信》，其雕版和印刷多出自梁发之手。按清廷禁令，参

与此事的中外人士若被发现，将被处以死刑。由此可

以看出梁发的胆识。

$B$"年 D月，马礼逊派遣米怜到马六甲创设传教
基地，为筹措建立印刷所，梁发等几位印刷工人受雇

同行。由于数年参与印刷圣经经文，潜移默化，梁发

到马六甲后不久，即成为热心慕道之人。梁发留下的

一篇《自述》反映了他追求信仰、最终皈依基督的心路

历程：“我未信救主之前，虽然自知有罪，但不知如何

能获救。我每逢朔望，必往庙内参神，求神保佑，但我

身虽拜神，而心则仍怀恶念，说谎及欺骗别人之念永

不能离我之心。后来我与某传教士同往马六甲，彼常
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向其家人讲由耶稣而得救的教义。我虽参与彼之叙

会，然之心实不在此也。有时我看彼等之圣经，且听

彼解释 ，但我却不能完全了悟其意义⋯⋯我又闻传

教士等由耶稣而得赦罪之说，在闲暇之时，我又自己

查察圣经，见经中严禁不洁、欺骗、拜偶等罪过，于是

我想：‘此是一部劝人离恶之好书⋯⋯必为真经无

疑。’我自念我是一个大罪人，如不赖耶稣功德，上帝

又焉能赦我？于是我遂决志为耶稣之门徒而求受洗

矣。”［!］（"!#$ % !&’）由此可见，梁发受洗入教，不像当
时那些“吃教者”由物质利益所驱动，而是经历了一个

长期煎熬、探索、追求的过程，出于至诚之心，这是他

日后舍身传道的根由。

!(!)年 !!月 *日，梁发在马六甲从米怜牧师受
洗，成为中国继蔡高之后的第二位基督徒。米怜对其

进行了长时的考察并寄予厚望，希望他能守信至死，

使日后有丰富的收获，使教友们快乐，增加基督的荣

光。米怜的妻子曾经教导他如何建立基督化家庭。

事实证明，梁发没有辜负其先师们的期望。他受洗后

除继续致力于排印工作外，学道至勤，钻研教义，并撰

成基督新教第一本中文布道小书———《救世录撮要略

解》。该书除正文外，还附了经文数段、祷文数篇、圣

诗三首和十诫。广州的马礼逊看到书稿后倍加称赞。

梁发便付印 +’’册，准备赠予亲友，不料被人告发，书
被没收，人被拘捕，后经马礼逊极力营救，方才免了死

刑：交了罚金，被打三十大板，并具结以后永不在广州

工作。此次变故，花去了梁发在南洋的积蓄，这笔钱

原打算为其父建屋用的。返回马六甲后，在雕版和印

刷工作方面，他襄助米怜完成了全本汉译圣经的出

版。!(+!年梁发回到故里，劝化其妻成为新教第一位
女信徒，由梁发主洗。为进一步研习教理，梁发携妻

又到了马六甲，次年米怜牧师病逝，梁发颇为伤感，决

意承继其未竟之传道遗志，遂返故里，在亲友中宣教。

!(+*年 !’月，梁发将幼子进德领到澳门，由马礼逊为
其施洗。由于三年前妻子病故，儿女返国，马礼逊欲

回乡探望，便请求英美教会派传教士继续他在广州和

澳门的工作，竟未如愿。因此，他便按立梁发为传道

人，使其成为第一位华人牧师，由伦敦会发给薪水。

从此，梁发便终身负此使命，以传道为业。

其时，清廷禁教令的酷烈有增无减，!(+)年在《大
清律例》中加了下述条文：“如有外国人在华地宣传天

主教，或秘密印刷书籍，或聚众宣传，蛊惑多人者；又

如有满汉人等受外人指使，宣传彼等之宗教，或秘密

改用洋名，迷惑多人，经审判属实，为首者绞立决。如

有宣传宗教，迷惑多人，而不改称洋名者，绞监候。信

从洋教而不悔改自新者，充军土耳其斯坦，给与能以

强力令彼等改正之回教徒为奴。”［!］（"!)!）对此苛虐
政令，梁发无悔无惧。马礼逊对其鞠躬尽瘁的精神，

十分赞赏：“在此充满偶像及拜偶者之国土中，上至王

公，下至乡愚，皆反对及窘迫基督之门徒⋯⋯但于此

有一人焉，彼之为基督徒系出于己愿，而又能公然承

认其信仰。此人为谁？梁发是也。”［!］（"+!$ % ++’）梁
发更决意编著布道小书，分与国人，认为这是最有效

的传教方法。他的努力终于见效。!(+(年正月，他的
同乡，一位名唤古青天（译音）的少年从他领洗。二人

合设一私塾，受徒传道，此被视为中国基督新教在内

地设校之始，但不久即被查封，梁发逃往澳门。据马

礼逊的报告书言，梁发除了主办学塾与向其乡人传道

以外，还著有十余种布道丛书，其中有为儿童或成年

人所作的基督教问答书。他在澳门的著作，偏重于解

释教义和批驳迷信，受到马礼逊的高度评价，誉其“实

远非欧人所能及也”。梁发读过《三字经》和《四书》、

《五经》，他之所长，是把中国传统文化同基督教有效

地结合起来。!(*’年 & % ,月间，梁发与另一位华人
传道人和业徒屈昂到高州向应考童生散书布道。在

当时的环境下，梁发没有公开演讲的机会，所以派发

书籍和个人布道是惟一可行的方法。!(*!年 +月，他
就是利用这种谈心布道之法，使旅馆主人林先生和他

的旅客泥水匠李新领洗入教的。!(**年，梁发在澳门
由马礼逊按立为第一位华人宣教师，后来又受聘于美

国圣经会，成为专职售经员。在广州，每逢春秋考试，

梁发同门人便于贡院前散发福音小册子，寄望于应试

士子们将福音带回各自的家乡。这是一个不小且具

有影响力的群体，据说，一次广州举行府试，各县应考

的童生有 +-&万人。梁发充分利用了这个机会，在一
年之内，他们印送的小书和圣经日课就达七万册之

多。洪秀全就是在 !(*)年赴广州应试时于考场门外
得到一部梁发著的《劝世良言》的，书中宣扬废除偶像

崇拜、信仰真神上帝、信徒一律平等。洪秀全后来对

此书精心研读而悟道，创立拜上帝会，发动了太平天

国革命运动。梁发的启蒙和传导之功，不可抹杀。

据梁发 !(*+ 年给伦敦布道会威尔逊的信中说，
当时已有数人入教，!’人在一起聚会，有时就在马礼
逊的家中。个别教会史家将此视为中国基督新教教

会的开端。!(*# 年马礼逊去世后，中英关系日益恶
化，基督徒被中国官民目为卖国贼。梁发的同工有 !’
人被囚，他的寓所也被查抄，遂携子逃往马六甲，与创
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制活版华文铅字的戴尔牧师共事，!"#$年迎来了马六
甲传道会的“黄金时代”：仅四、五两月，就有 #% 位华
人领洗。此外，梁发还到过新加坡传道，襄助美国公

理会的杜里时（&’()*）牧师翻译了《新加坡栽种会敬告
中国务农之人》，撰写了《鸦片速改文》一书。

!"#+年梁发回到广州，住在河南龙尾岛村。时当
英国即将发动对中国的战争前夕。出于爱国爱教之

情，他曾经面见马礼逊之子、英国驻广州领事马儒翰，

劝其为基督教着想而尽力阻止这场战争。梁发对他

说，如果英国政府派兵来杀害中国人，中国人此后便

再也不会接纳圣经和听英国传教士讲道了。战后，梁

发辗转于粤、港两地传道，!",#年与何福堂在香港创
设了不少宣教机关。从 !"," 年起，梁发在合信医生
办的惠爱医局驻馆传道，!"--年 ,月 !.日病逝于 广
州。

梁发的一生，与中国早期基督新教史密切关联：

入华的各派著名传教士，如英国伦敦会的马礼逊、米

怜与合信，美国传教士卫三畏、俾治文、伯驾和英国卫

理公会的俾士等，都与他有过交往，受到他的引领或

帮助；重要的华人教徒，多数同他有过共事的经历。

香港合一堂牧师张祝龄将梁发一生的业绩概括为：著

书、刻板、印刷、手派、口宣，与马礼逊、米怜二博士互

相助理，无稍恐怯，非具绝大勇敢者，抱绝大牺牲者，

不克有此———足迹遍澳门南洋一带，甚至随考而遍走

省府州县，与士子谈道派书，入夜又诵习中英文，亲自

刻板翻译，著书传道，无一休暇［!］（/!,+ 0 !-%）。以上
评价，梁发当之无愧。在梁发诸多著述中，影响最大

的当属《劝世良言》，这是洪秀全宗教知识的启蒙读

物，后被作为太平天国宗教的圣经。

二 梁发的圣经诠释与中西文化会通

中国第一位基督新教的华人宣教士梁发，既出身

于普通工人，又属于下层士子行列，所以他的从教与

宣教经历富有代表性。梁发是近代中西文化大交流

的产物，他勇敢、积极投入到这股洪流中去，既是受验

者，又是弄潮儿。梁发的心路历程，代表了这个时代

中西文化会通的一个重要成果。

梁发经历了中西文化碰撞、交融的洗礼。在这个

过程中，他又置身于这个大熔炉中，通过与传教士协

作、口传、笔著等方式，为其加料、增氧，使其熊熊燃

烧。梁发和传教士的关系，先为顾、主，后为同道，是

一个相互影响、交流的过程。在机构方面，他先后协

助米怜、马礼逊等创办了马六甲印刷所、英华书院、广

州第一家诊疗所和家庭聚会等，并于其中从事了具体

事工。作为华人，这种穿针引线、疏通关系、直接参与

的工作，是当时西人欲求而难觅的襄助。在传教士的

著译工作中，中国人起了重大作用。没有梁发、王韬

等粤籍人士的襄助，马礼逊又如何能够用中、英文写

出《三字经》、《华英字典》，特别是《广东省土语字典》

等。他翻译的圣经，更是中西人士（其中包括梁发）共

同的劳动结晶。在传道方面，梁发接引了许多传教士

到中国人中间宣讲福音，并协助他们印刷和派发圣经

单张。

梁发最重要的业绩，是亲自口传笔著，把中国文

化与基督教加以融合，用传统文化诠释基督教，便于

国人理解与接受。另方面，梁发并不完全墨守成规，

他对传教士翻译的圣经，亦曾指出其不善之处，并刻

意加以纠正。他说：“现在圣经译文所采用之问题与

本土方言相差太远，译者有时用字太多，有时用倒装

之句法及不通用之词语，以致意义晦暗不明。圣经教

训之本身已属深奥神秘，如再加以文体之晦涩，则人

自更难明了其意义矣。我为中国人，我知何种文体最

适合于中国人之心境。吾人须先努力将译文修正，使

其切近中国方言，然后将其印行⋯⋯竭尽吾人之力使

圣经之文字易于通晓耳。”［!］（/!1%）因此，他著作的
目的就是要用切近的比喻和通俗的文字来解释圣经，

使人们明白圣经的真义。

梁发的著述甚多，计有：

《救世录撮要略解》，!"!+年著于广州，序言中力
言造物主上帝为人类崇拜的对象，书中附有《圣经》里

的十诫、数段经文和祷文以及三首圣诗。

《熟学圣理略论》，!"."年著于广州，自述作者宗
教生活———悔改、受洗和后来的经验。

《真道问答浅解》，!"."年著于马六甲。
《真道寻源》、《灵魂篇》和《异端论》，!"#%年著于
广东高明县。

《圣书日课初学便用》，!"#! 著于广州。此书系
英国及外地学校协会所出的圣经课本的翻译。初版

由广州地方的英美人和商行捐资镌版及印行。

《劝世良言》，!"#.年著于广州，由马礼逊代为校
订付印。它包含了 +种小书，大部分是集圣经章节而
成的。后来梁发在马六甲曾将其改订，且将九种小书

分别印成单行本。其中 ,种后来在新加坡再版，改称
为《拣选劝世要言》。

后来梁发由编纂上面所说的 +种小书而成一书，
在新加坡出版，书名《求福免祸要论》。
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《祈祷文赞神诗》，!"##年著于澳门，这是英国圣
公会的早祷文。祷文为梁发所译，而圣诗则为马礼逊

及其传教士所译。相传马礼逊特为此书而雕活版字

以印刷之。

上述著作中影响最大的一部“奇书”，就是近 !$
万言的《劝世良言》。此书共分 % 卷，各卷标题如下：
卷一，真传救世文；卷二，崇真辟邪论；卷三，论真经圣

理；卷四，圣经杂解；卷五，圣经杂论；卷六，熟学真理

略论；卷七，安危获福篇；卷八，真经格言；卷九，古经

辑要。该书的思想是半中半西，文体是半文半白。文

言部分多引用马礼逊所译圣经，白话部分是梁发自己

对圣经章节所作的讲解，文辞不甚雅顺，但意义明显，

畅所欲言，颇有说服力，被学者誉为“一部惊天动地的

书”，因为此书是太平天国宗教的圣经，是洪秀全宗教

知识的源泉。梁发在马六甲时，还以“学善者”或“学

善居士”之笔名，在马礼逊等传教士所办的《察世俗每

月统计传》上发表过许多释解圣经和基督教教义，以

及其他内容的文章。

梁发读过《四书》、《五经》，信过佛教，中国固有文

化在他的心灵上留下了不可磨灭的影响。博大精深、

包容万象的华夏文化，曾使外来的一切异域文化望之

兴叹，被迫予以顺应吸纳，否则便无法在中国大地上

生存。基督教虽然在鸦片战争后凭借殖民主义的暴

力强权，在中国得以发展，但始终未能实现其“中华归

主”的夙愿。在其信徒中，有相当一部分是沿袭中国

古训“无事不登三宝殿”的“吃教者”，真正在心灵上皈

依的，是中西文化会通的感应力量所致。中国“洋教”

的本土化，实际上从基督教一踏上中国本土与华人接

触时，便开始了这个进程。梁发的中、西二重思想，在

他的著述中留下了深深的烙印。这一点，传教士们早

已看出，但也无可奈何，甚至表示赞赏。梁发的传记

作者麦沾恩写道：“他所受的儒家伦理，和关于忍耐、

礼让、勤苦、服从、克己等各方面的训练，都在日后获

得丰厚的收成。”［!］（&!’’）马礼逊认为：“梁发实有一
些心得，虽其中用语不免染有彼中国固有之异教色

彩，但由此可证实其对于圣经实曾下过一番研究功

夫”。麦沾恩则认为，马礼逊“所摘评的那种色彩，不

一定是‘不良’之物，那是现今中华信徒所极力主张的

地方色彩，也就是本土教会的天然信号。一个中国传

教士却不用中国历来所用的宗教名词为宣扬基督教

的工具，那是可异的事情，而且除了用固有的名词之

外，那传教士，实在也没有别的方法使一般人理解他

所讲的道理”［!］（&!($）。对照一下梁发的著作与马

礼逊等人所翻译的中文圣经，虽然不能确切地判断某

个地方谁影响了谁，但可以肯定地说，传教士受到其

华人助手的强烈影响。而在梁发的著作中，从术语到

具体思想方面，中国传统文化的痕迹几乎随处可见。

举凡基督教与中国文化契合或有连带关系的部分，就

是梁发大力渲染之时。兹录《劝世良言》的数语如下：

“造化天地人万物之大主，自然而然之神，赫明普

照，鉴察愚贤，报应不爽。”———此处儒、释、道三教之

理，尽在其中。

“人所以为万物之灵者，因其有灵魂之妙神，及仁

义理智之常性”———此与儒家思想，别无二致。

“奉信真经圣道之人，从未有不孝敬父母

者。”———此为儒教的主要伦理，亦为基督教十诫之

一。

“故在世界之上，则以四海之内，皆为兄弟一般，

并无各国之别⋯⋯因神天至公义者，不轻此而重彼，

以全世界之人，皆一家也。”———此世界大同之理想，

从孔夫子到孙中山，历代先贤，莫不予以倡导。梁发

以此来阐发基督教的世界主义，实在揭示了中西文化

的异曲同工之妙。

“盖儒教所论仁义理智之性，至精至善之极，与救

世真经圣理，略相符合。惟知性而不知灵魂者，焉得

全成天理本末之义乎？性者，由气所发也。性有刚柔

懦弱，而灵魂独晓晤而已。故独论性而不论灵魂者，

未全其旨，缺其要矣。”———梁发由此而进行他的“融

儒”和“补儒”的工作。

“夫福音真经正道之旨，系神天上帝特差救世主

耶稣阐发秘诀之真言，讲论人死后报应天堂地狱之赏

罚。”———此“报应”说，则将佛教、民间宗教和基督教

融为一体。

“为妇之道，以贞正为本。逊静品气奉事翁姑，尊

敬丈夫，顺服于礼，事之如主，宜有相爱相敬之心，共

同尊崇神天，以资善义之德⋯⋯故为夫者，凡事务要

正己善德修身，诱掖其妻，使无偏僻之心，而有相爱之

义⋯⋯子辈全顺汝父母，此乃主所愿也。父母有过，

谏而不逆⋯⋯为仆者，专心事奉于家主，凡事尊顺之

⋯⋯盖在神天之前，不分什么人之尊贵，独分别人之

善恶而赏罚之矣。”［)］（&! * !’!）梁发解经时即宣扬
了中国的三从四德，又启示人们一种新的道理———在

上帝面前人人平等，将基督教与中国传统文化巧妙地

糅合在一起。

梁发于中西会通方面所做的贡献，教中人士评价

甚高。伦敦会的皮尧士牧师说：“他除与一般的殉道
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者有同样的信仰与忍耐心之外，还有多方面的天才，

这是他所以能成为一个伟大先驱者而至今仍为中国

教徒的楷模的缘故，他把中国基督教的精义化入中国

式的生活中，并用其所有的智能以谋基督教的展布

⋯⋯早期中国改正教教会之所以能够发达，显然有赖

于梁发之力。他所作的小书和单张是破除迷信开通

思想的先锋。这位文字布道的先进，实应受今日一切

从事此种工作的人的感谢。”［!］（"#!$）香港名牧邓嗣
禹说：梁发“可谓是中国人向西方寻找真理最早者之

一。他知道中国一国人才多偏于骄者也，满召损。因

为中国是文华之国，礼仪之邦，故不愿虚心向外人学

习，因而洋务运动，维新运动，皆落于日本与暹罗之

后。梁发诚有先见之明，深知国人病根，乃敢痛以砭

针”［%］（"!##）。基督教与中国传统文化的融合，正是
无数具有世界主义目光的西方传教士与其他人士和

具有开放头脑、向西方寻求真理的中国人，在近代化

的潮流中所开创的一项伟大的文化和社会工程。
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